














GAS BURNERS

GAS: Butane, propane and their mixtures
PRESSURE: 30 mbar
CATEGORY: I3B/P
MAX. CONSUMPTION:
Injector size/ Marking: 1.05 mm/1.26 mm/1.67 mm
Model: G1000-1200 100/120LL

1637-1666 g/h  output 22,9 kW
For standard gas cylinders and disposable gas
cylinders .
E.g. PC5, PC10.9

Please read the instructions carefully before use.

 For outdoor use only.

» Warning: some parts of the product may become
extremely hot. Keep out of reach of young children.

* Do not move the product during use.

* Avoid loading the product with more than 50 kg.

* WARNING: Do not modify this product. Make sure
that all parts are correctly assembled before use.

* Always turn off the cylinder valve after use.

* If you smell gas, turn off the gas valve on the gas
cylinder.

* Warning: This appliance must be kept away from
flammable materials during use.

* When change the gas cylinder which shall be carried
out away from any source of ignition.

* Use of protective gloves when handling particularly
hot components.

* Parts sealed by the manufacturer or his agent shall
not be manipulated by the user.

« After the flame at the burners is extinguished, please
promptly turn off the gas source.

Installing the regulator

Connect the gas burner to a regulator (according to
EN16129:2013) and hose (according to EN16436-1
2014+ A3:2020) approved by the European Council
and secure with hose clamps.

The regulator must not be designed for more than 30
mbar. The hose should have a diameter of 8-10 mm
and a maximum length of 1.5 m. Observe national
regulations. The hose should be as straight as possible,
never kinked or twisted. Change the flexible tube when
the national conditions require it. Mount the regulator
onto the LPG cylinder by hand only. Overtightening
may damage the gasket on the regulator.

Before using the gas burner, carry out a leak detection
by mixing a solution of soapy water (50% detergent,
50% water) and brushing it on all joints. Screw on
the LPG cylinder but make sure the knob on the LPG
burner is in the off position. If bubbles appear, turn off
the gas immediately and repair the leak. Do not use
fire for these checks. Regularly check the product for
leaks.

Recommended cylinder size: Height - Max 620 mm,
Diameter - Max 310 mm.

Igniting the gas burner

Preparation:

Place the gas burner on a flat and stable surface in a
place protected from the wind. Keep away from walls
and flammable materials. Before lighting the gas burner,
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make sure all knobs are in the closed position and
there is no open flame, people smoking or combustible
materials nearby.

Do not bend over the gas burner when lighting it.

1. Lift off the griddle/pan etc. so you can see the burner.

2. Make sure the knobs are turned off. ‘OFF’ position.

3. Connect the LPG cylinder to the burner following the
instructions supplied with the regulator.

4. Turn on the LPG cylinder valve to open the LPG
flow.

5. Light ONE of the burner rings by pushing down
and turning the knob anti-clockwise 90°. A click will
be heard when the burner lights. If the burner has
not lit, repeat the process. NOTE: If the burner has
not ignited after repeated attempts to light it within
30 seconds, turn off the cylinder valve and wait 5
minutes before attempting to light it again.

6. Once the burner is lit, adjust the knob to the desired
setting by pushing down and turning the knob anti-
clockwise.

7. Then light the remaining burners.

8. To TURN OFF, first turn the cylinder valve to the
‘OFF’ position. Once the burners have extinguished,
turn all knobs on the appliance to the ‘OFF’ position.

Storing the product

When storing indoors, make sure that the LPG cylinder
is disconnected from the regulator.

When the product is not in use, it should be stored in
a clean and dry place, preferably with a suitable cover.

LPG cylinders

Handle the LPG cylinder with care and in accordance
with the manufacturer’s guidelines. Disconnect the gas
cylinder when the product is not in use and keep it away
from ignition sources.The LPG cylinder must never be
stored underground, for example in a basement. It must
always be stored in an upright position and out of the
reach of children. The LPG cylinder must not be stored
where the temperature can exceed 50°C. Avoid placing
the LPG cylinder near an open flame, lighter, or other
source of fire. Do not smoke near the LPG cylinder.

Cleaning and maintenance

Warning! All cleaning and maintenance should be
carried out when the appliance is cool and the LPG
flow is OFF. Remove residues with brush, scraper and/
or sponge. Use mild detergent and warm water. A non-
abrasive cleaner can be used for stubborn stains. Then
rinse with water.

Cleaning of assembled burner

Make sure the LPG cylinder is turned off and disconnect
the regulator. Clean the burner with a soft brush. Clean
clogged burner holes with a pipe cleaner or staple wire
(e.g. an opened paper clip). Inspect the burner for any
damage (cracks or holes). If damage is found, replace
the burner. Reassemble the burner and check that the
gas valve nozzles are correctly positioned and secured
inside the burner connection (valve). If your burner
“backfires”, it may be due to insects crawling in or
water getting into the burner tube. This can be rectified
by blowing the pipes clean with compressed air. If the
problem persists, contact your dealer.
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GAASIPOLETID

GAAS: Butaan, propaan ja nende segud
ROHK: 30 mbar
KATEGOORIA: I3B/P
MAX. TARBIMINE:
Sustiku suurus / margistus: 1.05 mm/1.26 mm/1.67 mm
Mudel: G1000-1200 100/120LL

1637-1666 g/h  vdimsus 22,9 kW
Standardsete ja ka Uhekordselt kasutatavate
gaasiballoonide jaoks. Nt PC5, PC10

Enne kasutamist lugege kasutusjuhend hoolikalt

labi.

 Ainult valistingimustes kasutamiseks.

* Hoiatus: mdned toote osad véivad muutuda vaga
kuumaks. Hoidke lastele kattesaamatus kohas.

* Arge liigutage toodet kasutamise ajal.

« Véltige toote koormamist Ule 50 kg.

+ HOIATUS. Arge modifitseerige seda toodet. Enne
kasutamist veenduge, et kdik osad oleksid digesti
kokku pandud.

 Parast kasutamist sulgege alati ballooni ventiil.

 Kui tunnete gaasildhna, keerake gaasiballooni
gaasiklapp kinni.

* Hoiatus: Seda seadet tuleb kasutamise ajal hoida
tuleohtlikest materjalidest eemal.

» Gaasiballooni vahetamisel, mis peab toimuma
eemal mis tahes sittimisallikast.

* Eriti kuumade komponentide kasitsemisel tuleb
kasutada kaitsekindaid.

» Kasutaja ei tohi tootja vdi tema esindaja poolt
plommitud osadega manipuleerida.

» Kui leek on gaa—sipdletitest kustunud, lulitage
gaasiallikas koheselt valja.

Regulaatori paigaldamine

Uhendage gaasipdleti Euroopa Liidu heakskiidetud
regulaatori (vastavalt EN16129:2013) ja voolikuga
(vastavalt EN16436-1 2014+ A3:2020) ning kinnitage
voolikuklambritega.

Regulaatori réhk ei tohi tletada 30 mbar.

Vooliku 1abimbot peab olema 10 mm ja maksimaalne
pikkus 1,5 m. Jargige kindlasti riiklikke eeskirju. Voolik
peab olema véimalikult sirge, see ei tohi kunagi olla
kokku volditud ega keerdus. Vahetage painduvat toru,
kui riiklikud tingimused seda nduavad. Paigaldage
regulaator ainult kasitsi gaasiballooni kulge. Vajutage
lukustusréngast allapoole, kuni kuulete kldpsatust.
Veenduge, et regulaator oleks kindlalt ventiili kilge
kinnitatud. Proovige regulaatorit Ules tosta. Kui
regulaator tuleb ventiili kuljest lahti, korrake paigaldust.

Enne gaasipdleti kasutamist tehke lekkeotsing,
kasutades seebilahust (50% ndudepesuvahendit,
50% vett) ja pintseldage koiki Uhenduskohti. Keerake
gaasiballoon kinni, kuid veenduge, et gaasipdleti nupud
oleksid valjalulitatud asendis. Mullide tekkimisel Ulitage
gaas kohe vélja ja kérvaldage leke. Arge kasutage
nende kontrollide tegemiseks tuld. Kontrollige toote
tihedust regulaarselt.

Soovitatav silindri suurus: kérgus - Max 620 mm,
Labimdot - Max 310 mm.

Gaasipoleti siilitamine

Ettevalmistus:

Asetage gaasipdleti tasasele ja stabiilsele pinnale
tuule eest kaitstud kohta. Hoidke eemal seintest ja

tuleohtlikest materjalidest. Enne gaasipdleti stiitamist
veenduge, et kbik juhtnupud oleksid suletud asendis
ning laheduses ei oleks lahtist tuld, suitsetajaid ega
tuleohtlikke materjale.

Arge kummarduge gaasipdleti kohale, kui seda siiltate.

1. Tostke klpsetusplaat/pann jms ara, et poleti oleks
nahtav.

2. Veenduge, et nupud oleksid valja lulitatud. “OFF”-
asend.

3. Uhendage balloon pdletiga, jargides regulaatoriga
kaasasolevaid juhiseid.

4. Gaasivoo avamiseks keerake gaasiballooni kraani.

5. Sliidake UKS péleti réngastest, vajutades nuppu
alla ja keerates seda 90° vastupdeva. Pdleti
suttimisel kostub kldps. Kui pdleti ei sitti, korrake
toimingut. Tahelepanu! Kui pdleti ei sitti parast
korduvaid suutekatseid 30 sekundi jooksul, sulgege
ballooni ventiil ja oodake 5 minutit, enne kui proovite
uuesti suudata.

6. Kui pdleti on stldatud, reguleerige nupp soovitud
vbimsusele, vajutades seda alla ja keerates
vastupaeva.

7. Seejarel stiidake Ulejaanud poletid.

8. SEISKAMISEKS keerake esmalt ballooni ventiil
asendisse ,OFF*“. Kui pdletid on kustunud, keerake
koik toote juhtnupud valjalllitatud asendisse.

Toote hoiustamine

Siseruumides hoiustamisel veenduge, et balloon
oleks regulaatori kuljest lahti Uhendatud. Kui toodet
ei kasutata, tuleb seda hoida puhtas ja kuivas kohas,
soovitatavalt sobiva kattega.

Gaasiballoon

Kasitsege ballooni ettevaatlikultja jargige tootja juhiseid.
Kui toodet ei kasutata, ihendage gaasiballoon lahti ja
hoidke seda eemal sittimisallikatest. Gaasiballooni ei
tohi kunagi hoida maa all, naiteks keldris. Hoidke seda
alati pustises asendis ja lastele kattesaamatus kohas.
Gaasiballooni ei tohi hoida temperatuuril Gle 50 °C. Arge
asetage ballooni lahtise tule, stutaja voi muu tuleallika
lahedusse. Arge suitsetage ballooni laheduses.

Puhastamine ja hooldus

Hoiatus! Puhastamisel ja hooldamisel peab seade
olema jahtunud ja gaasivool VALJA lilitatud.
Eemaldage jaagid harja, kaabitsa ja/vdi kasnaga.
Kasutage ornatoimelist ndudepesuvahendit ja
sooja vett. Pusivate plekkide korral voib kasutada
mitteabrasiivset puhastusvahendit. Loputage veega.

Paigaldatud poleti puhastamine

Veenduge, et balloon oleks valja lulitatud ja Ghendage
regulaator lahti. Puhastage poéletit pehme harjaga.
Puhastage ummistunud pdletiavad torupuhasti voi
traadiga (nt avatud kirjaklambriga). Kontrollige pdletit
vbimalike kahjustuste (moérade vo6i aukude) suhtes.
Kahjustuste tuvastamisel vahetage pdleti valja.
Pange pdleti tagasi ja kontrollige, kas gaasiklapi
otsakud on digesti paigutatud ja poleti Uhenduses
(klapis) kinnitatud. Kui pdleti sittib tagantjarele,
vOib pdhjuseks olla putukate sissetungimine voi vee
sattumine poOletitorusse. Selle kdrvaldamiseks puhuge
torud surudhuga labi. Kui probleem pusib, péérduge
edasimuija poole.
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EXPLODED VIEW
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PARTS LIST
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ASSEMBLY

C M6x20 8 PCS

STEP 1
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ASSEMBLY

STEP 2 B mé6x108 PCS

STEP 3 B M6x108 PCS

Please remove the
cap before use.
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Fl - Tuotteen nimi

SE - Produkt Namn
NO - Produktets navn
DK - Produktetsnavn
EE - Toote nimi

EN - Product Name

Kaasupoltin jalustalla 100/120 LL musta ilman pannua
Gasbrannare med stativ 100/120 LL svart utan stekhall
Gassbrenner med stativ 100/120 LL svart uten stekeplate
Gasbraender med stander 100/120 LL sort uden stegeplade
Gaasipdleti koos alusega 100/120 LL must ilma grillplaadita
Gas burner with stand 100/120 LL black without griddle

c €1336-24

PIN: 1336DP025

Pisla Oy
Teollisuustie 6-8,

Fl - Tuotteennumero
SE - Artikelnummer
NO - Artikkelnummer

Manufacture FIN-44500 Viitasaari, DK - Varenummer 54130440
Finland EE - Artiklinumber
EN - Item Number
Fl - Kaasu Kulutus Fl - Mallin numero
SE - Gas Konsumtion SE - Modell Nummer
229 kw
NO - Gass Forbruk NO - Modell n ummer
G1000-1200

DK - Gas Forbrug 1637 - 1666 g/h DK - Model Number
EE - Gaas Tarbimine 9 EE - Mudelinumber
EN - Gas Consumtion EN - Model Number
FI - Laitteenluokka
SE - Kategori Vitvaror
NO - Kategori Apparater
DK - Apparat-kategori 13+(28-30/37) 13B/P (30)
EE - Seadme kategooria
EN - Appliance Category
Fl - Kaasutyyppi Butaani Propaani Butaani, propaanija niiden seokset
SE - Gastyp Butan Propan Butan, propan och deras blandningar
NO - Type gass Butan Propan Butan, propan og blandinger av disse
DK - Gas Type Butan Propan Butan, propan og blandinger heraf
EE - Gaasi tiilip Butaan Propaan Butaan, propaan ja nende segud
EN - Gas Type Butane Propane Butane, propane and their mixtures
Gas pressure ( mbar) 28-30 37 30
Inner Burner Injector Size 1.05mm 1.05 mm
Middle Burner Injector Size 1.26 mm 1.26 mm
Outer Burner Injector Size 1.67 mm 1.67 mm
Maarapaikka Maakoodi Fl
Destination Landkod

L SE
Destinasjon Landkode

o EN NO
Destination Landekode DK
Sihtkohariigi kood EE
Destination Country code
SE - Fl -
FAR ENDAST ANVANDAS UTOMHUS. KAYTTO VAIN ULKONA.

LAS INSTRUKTIONERNAINNAN DU ANVANDER APPARATEN.
VARNING: ATKOMLIGA DELAR KAN VARA MYCKET HETA.
HALL SMA BARN BORTA.

FLYTTAINTE APPARATEN UNDER ANVANDNING.
TILLVERKAD | KINA

DK -

MA KUN BRUGES UDEND@RS.

LAES INSTRUKTIONERNE,F@R DU BRUGER APPARATET.
ADVARSEL: TILGAENGELIGE DELE KAN VAERE MEGET VARME.
HOLD SMA BORN VK.

APPARATET MA IKKE FLYTTES UNDER BRUG.

FREMSTILLET I KINA

EN -

USE OUTDOORS ONLY.

READ THE INSTRUCTIONS BEFORE USING THE APPLIANCE.
WARNING: ACCESSIBLE PARTS MAY BE VERY HOT.

KEEP YOUNG CHILDREN AWAY.

DO NOT MOVE THE APPLOANCE DURING USE.

MADE IN CHINA

LUE OHJEET ENNEN LAITTEEN KAYTTOA.

VAROITUS: KAYTTOKELPOISET OSAT VOIVAT OLLA ERITTAIN KUUMIA.
PIDA PIENET LAPSET POISSA.

ALA SIIRRA LAITETTAKAYTON AIKANA.

MADE IN CHINA

NO -

MA KUN BRUKES UTEND@RS.

LES INSTRUKSJONENE F@R DU BRUKER APPARATET.
ADVARSEL: TILGJENGELIGE DELER KAN VARE SVART VARME.
HOLD SMA BARN UNNA.

IKKE FLYTT APPARATET UNDER BRUK.

MADE IN CHINA

EE -

KASUTADA AINULT VALITINGIMUSTES.

LUGEGE ENNE SEADME KASUTAMIST KASUTUSJUHENDIT.
HOIATUS: LIGIPAASETAVAD OSAD VOIVAD OLLA VAGA KUUMAD.
HOIDKE VAIKESED LAPSED EEMAL.

ARGE LIIGUTAGE SEADET KASUTAMISE AJAL.

MADE IN CHINA
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CUSTOMER SERVICES INFORMATION

If yourequire further information, spare parts or advice regarding your product,

or if you are experiencing any problems, please contact the customer service department
by writing to the following e-mail address or contact Customer Service by telephone.
When writing the letter, please indicate the product model and the related product photos.

Estonia
+358 207 229 850
asiakaspalvelu@pisla.fi

Denmark
+45 86 74 13 23

muurikka.dk@habo.com

Netherlands
+46 36 484 00
muurikka.se@habo.com

Finland
+358 207 229 850
asiakaspalvelu@pisla.fi

Island
+45 86 74 13 23

muurikka.se@habo.com

Poland
+46 36 484 00
muurikka.se@habo.com

Israel
+358 207 229 850

asiakaspalvelu@pisla.fi

Norway
+47 73 95 66 00

muurikka.no@habo.com

Slovakia
+46 36 484 00

muurikka.se@habo.com

Latvia
+358 207 229 850
asiakaspalvelu@pisla.fi

Czech Republic
+46 36 484 00

muurikka.se@habo.com

Sweden
+46 36 484 00
muurikka.se@habo.com

Lithuania
+358 207 229 850
asiakaspalvelu@pisla.fi

Germany
+46 36 484 00

muurikka.se@habo.com

Switzerland
+46 36 484 00
muurikka.se@habo.com

PRODUCT NAME :

MODEL:

Valmistaja ¢ Tillverkare
Produsent « Producent
Manufacturer T ootja

Pisla Oy
Teollisuus 6-8
44500 VIITASAARI
Finland

www.muurikka.com
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